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ן1 הֵ֥
Saestu
H2005

דֶק לְצֶ֖
kanggé–kabeneran
H6664

יִמְלָךְ־
jumeneng–ratu–

מֶלֶ֑ךְ
raja
H4428

ים וּלְשָׂרִ֖
lan–para–pangageng
H8269

ט לְמִשְׁפָּ֥
kanggé–kaadilan
H4941

ׂרוּ׃ יָשֹֽ
mrentah
H8323

Lah bakal ana ratu kang ngasta paprentahan kalawan adil, apadene para pemimpin bakal mimpin kalawan jujur,

וְהָיָה־2
lan–dados–
H1961

ישׁ אִ֥
saben–tiyang
H0376

חֲבֵא־ כְּמַֽ
kados–pangayoman–saking–

ר֖וּחַ
angin
H7307

וְסֵתֶ֣ר
lan–palinggihan

זָרֶ֑ם
udan–deras
H2230

כְּפַלְגֵי־
kados–lèpèn–
H6388

מַיִ֣ם
toya
H4325

בְּצָי֔וֹן
ing–papan–garing
H6724

כְּצֵ֥ל
kados–ayang-ayang
H6738

לַע־ סֶֽ
karang–
H5553

כָּבֵ֖ד
ageng
H3515

רֶץ בְּאֶ֥
ing–tanah
H0776

ה׃ עֲיֵפָֽ
sayah
H5889

tuwin sawiji-wijine bakal kayadene papan pangauban samangsa ana angin sarta papan pangayoman samangsa 
ana prahara, kayadene ilen-ilen banyu ing papan kang garing, kayadene aube watu kang gedhe ing tanah kang 
ngenthak-enthak.

א3 ֹ֥ וְל
lan–mboten
H3808

תִשְׁעֶ֖ינָה
peteng
H8159

עֵינֵי֣
mripat

רֹאִ֑ים
tiyang–ingkang–ningali
H7200

וְאָזְנֵי֥
lan–kuping
H0241

ים שֹׁמְעִ֖
tiyang–ingkang–midhangetaken
H8085

ׁבְנָה׃ תִּקְשַֽ
sami–mirengaken
H7181

Mripate wong kang padha ndeleng bakal ora diremake maneh, lan kupinge wong kang padha krungu bakal 
nggatekake.

וּלְבַ֥ב4
lan–manah
H3824

ים נִמְהָרִ֖
tiyang–ingkang–grusa-grusu

ין יָבִ֣
mangertos
H0995

לָדָ֑עַת
kanggé–seserepan
H3045

וּלְשׁ֣וֹן
lan–ilat
H3956

ים עִלְּגִ֔
tiyang–gagap
H5926

תְּמַהֵ֖ר
enggal

ר לְדַבֵּ֥
kanggé–ngandika
H1696

צָחֽוֹת׃
cetha
H6703

Atine wong kang kurang pikiran bakal bisa nenimbang, sarta ilate wong kang groyok bakal bisa celathu cetha.

א־5 ֹֽ ל
mboten–
H3808

א יִקָּרֵ֥
dipunsebat
H7121

ע֛וֹד
malih
H5750

לְנָבָ֖ל
dhateng–tiyang–bodho
H5036

יב נָדִ֑
luhur
H5081

י וּלְכִילַ֕
lan–dhateng–tiyang–medhit
H3596

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

יֵֽאָמֵ֖ר
dipunwastani
H0559

שֽׁוֹעַ׃
mulia

Wong gemblung ora bakal kaaranan maneh wong kang abudi luhur, lan wong culika ora bakal diarani wong 
luhur.
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י6 כִּ֤
Amargi

֙ נָבָל
tiyang–bodho
H5036

נְבָלָה֣
kabodhohan
H5039

ר יְדַבֵּ֔
ngandika
H1696

וְלִבּ֖וֹ
lan–manahipun

יַעֲשֶׂה־
nindakaken–

אָוֶ֑ן
piawon
H0205

לַעֲשׂ֣וֹת
kanggé–nindakaken

נֶף חֹ֗
kemunafikan
H2612

ר וּלְדַבֵּ֤
lan–kanggé–ngandika
H1696

אֶל־
nglawan–
H0413

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ה תּוֹעָ֔
kesasar
H8442

לְהָרִיק֙
kanggé–ngosongi
H7324

נֶפֶ֣שׁ
nyawa
H5315

ב רָעֵ֔
tiyang–keluwen
H7457

ה וּמַשְׁקֶ֥
lan–unjukan

א צָמֵ֖
tiyang–ngelak
H6771

יר׃ יַחְסִֽ
dipunkurangi
H2637

Sabab wong gemblung bakal mratelakake gemblunge, tuwin atine ngrancang prakara kang ala, yaiku sumedya 
murtad sarta ngandhakake bab kang nasarake tumrap Pangeran Yehuwah, ora mreduli marang kothonging 
wetenge wong keluwen lan marang wong kang ngelak butuh ngombe.

וְכֵלַ֖י7
lan–tiyang–medhit
H3596

כֵּלָי֣ו
pirantosipun
H3627

רָעִי֑ם
awon

ה֚וּא
piyambakipun
H1931

זִמּ֣וֹת
rencana–jahat
H2154

ץ יָעָ֔
ngrancang
H3289

ל לְחַבֵּ֤
kanggé–ngrisak

]ענוים[
[tiyang–mlarat]
H6035

)עֲנִיִּים֙(
tiyang–mlarat
H6041

בְּאִמְרֵי־
kalèyan–tembung–
H0561

קֶר שֶׁ֔
goroh
H8267

ר וּבְדַבֵּ֥
lan–kalèyan–ngandika–nglawan
H1696

אֶבְי֖וֹן
tiyang–miskin
H0034

ט׃ מִשְׁפָּֽ
kaadilan
H4941

Wong culika iku akal-akale ala, kang dirancang panggawe kang nistha kanggo gawe cilakane wong sangsara 
kalawan tembung-tembunge kang goroh, sanadyan wong miskin iku mbelani hake.

יב8 וְנָדִ֖
nanging–tiyang–luhur
H5081

נְדִיב֣וֹת
bab–luhur
H5081

יָעָץ֑
ngrancang
H3289

וְה֖וּא
lan–piyambakipun
H1931

עַל־
ing–

נְדִיב֥וֹת
bab–luhur
H5081

יָקֽוּם׃
jumeneng

פ
*

Nanging wong kang luhur budine iku ngrancang bab-bab kang luhur, lan tansah tumindak mangkono.

נָשִׁים9֙
Para–wanita
H0802

ׁאֲנַנּ֔וֹת שַֽ
ingkang–tentrem
H7600

מְנָה קֹ֖
wungu

שְׁמַעְ֣נָה
mirengna
H8085

קוֹלִ֑י
swara–kula

בָּנוֹת֙
para–putra–putri
H1323

טח֔וֹת בֹּֽ
ingkang–pitados
H0982

הַאְזֵנָּ֖ה
midhangetna
H0238

י׃ אִמְרָתִֽ
pangandika–kula

He para wong wadon kang padha urip kanthi tentrem, padha tangia, rungokna swaraku, he para bocah wadon 
kang padha urip kanthi ayem, padha gatekna tembungku!

יָמִים10֙
Dinten
H3117

עַל־
lang–kung–saking–

שָׁנָ֔ה
setaun
H8141

זְנָה תִּרְגַּ֖
sami–geter
H7264

טְח֑וֹת בֹּֽ
ingkang–pitados
H0982

כִּ֚י
amargi

כָּלָה֣
telas
H3615

יר בָצִ֔
panen–anggur
H1210

סֶף אֹ֖
panen
H0625

י בְּלִ֥
tanpa
H1097

יָבֽוֹא׃
rawuh
H0935

Ing sajroning sataun punjul kowe bakal padha gumeter, he para wong kang padha urip kanthi tentrem, amarga 
panene woh anggur wus entek rusak, lan panen wowohan liyane uga ora ana.
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11֙ חִרְדוּ
Geter
H2729

ׁאֲנַנּ֔וֹת שַֽ
ingkang–tentrem
H7600

רְגָזָ֖ה
gemetar
H7264

טְח֑וֹת בֹּֽ
ingkang–pitados
H0982

ה טָֽ פְּשֹׁ֣
cucul
H6584

רָה וְעֹ֔
lan–wuda
H6209

וַחֲג֖וֹרָה
lan–nganggé–sabuk
H2296

עַל־
ing–

יִם׃ חֲלָצָֽ
bangkekan
H2504

Padha gumetera, he para wong wadon kang padha urip kanthi ayem, padha gumetera, he para wong wadon 
kang padha urip kanthi tentrem, selehna lan cucula sandhanganmu, padha manganggoa bagor ing lambungmu!

עַל־12
ing–

יִם שָׁדַ֖
dhadha

ים פְדִ֑ סֹֽ
sami–nangis
H5594

עַל־
kanggé–

שְׂדֵי־
pategalan–

מֶד חֶ֕
sae
H2531

עַל־
kanggé–

גֶּ֖פֶן
wit–anggur
H1612

ה׃ פֹּרִיָּֽ
ingkang–awoh
H6509

Padha tangisana pategalanmu kang endah, tuwin witmu anggur kang tansah mbiyet wohe,

עַל13֚
ing–

אַדְמַת֣
siti
H0127

י עַמִּ֔
umat–Kula

ק֥וֹץ
eri
H6975

יר שָׁמִ֖
lan–suket–eri
H8068

עֲלֶה֑ תַּֽ
thukul
H5927

כִּ֚י
ya

עַל־
ing–

כָּל־
sedaya–
H3605

י בָּתֵּ֣
griya–griya

מָשׂ֔וֹשׂ
bingah
H4885

קִרְיָה֖
kitha
H7151

עַלִּיזָהֽ׃
ingkang–ramé
H5947

padha tangisana tanahe bangsaku kang kathukulan grumbul eri lan piskucing, malah uga sakehe omahmu, 
panggonan kang kanggo bungah-bungah ing kutha kang kebak kasenengan.

י־14 כִּֽ
Amargi–

אַרְמ֣וֹן
kraton
H0759

שׁ נֻטָּ֔
dipuntilar
H5203

הֲמ֥וֹן
ramé

יר עִ֖
kitha

עֻזָּ֑ב
dipuntilar

פֶל עֹ֣
punthuk

חַן וָבַ֜
lan–menara–jagi
H0975

הָיָ֨ה
dados
H1961

בְעַד֤
kanggé
H1157

מְעָרוֹת֙
guwa-guwa
H4631

עַד־
kanggé–
H5704

ם עוֹלָ֔
salaminipun
H5769

מְשׂ֥וֹשׂ
bingahipun
H4885

ים פְּרָאִ֖
kuldi–liar
H6501

מִרְעֵ֥ה
pangonan
H4829

ים׃ עֲדָרִֽ
réwangé
H5739

Awit purimu wus kasuwungake lan ramening kuthamu wus malih dadi sepi. Tenggere lan panggunge wus dadi 
tanah rata ing salawas-lawase, dadi papaning kabungahan kuldi alas sarta pangonaning pepanthan kewan.

עַד־15
ngantos–
H5704

ה עָרֶ֥ יֵ֨
dipunkucuraken
H6168

עָלֵי֛נוּ
dhateng–kita

ר֖וּחַ
Roh
H7307

מִמָּר֑וֹם
saking–nginggil
H4791

וְהָיָה֤
lan–dados
H1961

מִדְבָּר֙
ara-ara–samun

ל לַכַּרְמֶ֔
dados–kebon
H3759

]וכרמל[
[lan–kebon]
H3759

ל( )וְהַכַּרְמֶ֖
lan–kebon
H3759

לַיַּ֥עַר
dados–wana

ׁב׃ יֵחָשֵֽ
dipunanggep
H2803

Nganti kita padha kaesokan ing Roh saka ing dhuwur; pasamunan banjur dadi kebon wowohan, tuwin kebon 
wowohan iku bakal kaanggep alas.

וְשָׁכַ֥ן16
lan–dedalem
H7931

ר בַּמִּדְבָּ֖
ing–ara-ara–samun

ט מִשְׁפָּ֑
kaadilan
H4941

ה וּצְדָקָ֖
lan–kabeneran
H6666

בַּכַּרְמֶ֥ל
ing–kebon
H3759

ׁב׃ תֵּשֵֽ
mapan
H3427

Ing pasamunan bakal tansah ana kaadilan lan ing kebon wowohan bakal tetep ana kabeneran.

וְהָיָה17֛
lan–dados
H1961

ה מַעֲשֵׂ֥
pendamelipun
H4639

ה הַצְּדָקָ֖
kabeneran
H6666

שָׁל֑וֹם
tentrem
H7965

עֲבֹדַת֙ וַֽ
lan–piwalese
H5656

ה הַצְּדָקָ֔
kabeneran
H6666

ט הַשְׁקֵ֥
ayem
H8252

טַח וָבֶ֖
lan–pitados
H0983

עַד־
kanggé–
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
salaminipun
H5769
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Ing ngendi ana kabeneran ing kono bakal ana tentrem rahayu, mangka wahananing kabeneran iku kaayeman 
lan katentreman kanggo ing salawas-lawase.

ב18 וְיָשַׁ֥
lan–mapan
H3427

י עַמִּ֖
umat–Kula

בִּנְוֵה֣
ing–papan

שָׁל֑וֹם
tentrem
H7965

וּֽבְמִשְׁכְּנוֹת֙
lan–ing–panggenan
H4908

ים מִבְטַחִ֔
aman
H4009

ת וּבִמְנוּחֹ֖
lan–ing–palereman
H4496

שַׁאֲנַנּֽוֹת׃
ayem
H7600

Bangsaku bakal manggon ing papaning karukunan, ing papan panggonan kang tentrem ing papan palerenan 
kang slamet.

ד19 וּבָרַ֖
lan–udan–es
H1258

בְּרֶ֣דֶת
nalika–dhawah
H3381

הַיָּ֑עַר
wana

וּבַשִּׁפְלָ֖ה
lan–ing–dataran
H8218

ל תִּשְׁפַּ֥
dipunasoraken
H8213

יר׃ הָעִֽ
kitha

Alas bakal rusak babar pisan tuwin kutha bakal kaesorake kang banget.

ם20 אַשְׁרֵיכֶ֕
Rahayu–panjenengan
H0835

זֹרְעֵ֖י
ingkang–nyebar
H2232

עַל־
ing–

כָּל־
saben–
H3605

מָיִ֑ם
toya
H4325

י מְשַׁלְּחֵ֥
ingkang–ngèculaken
H7971

גֶל־ רֶֽ
suku–
H7272

הַשּׁ֖וֹר
sapi
H7794

וְהַחֲמֽוֹר׃
lan–kuldi
H2543

ס
*

Rahayu kowe kang padha bisa nyebar ing sakehing panggonan kang ana banyune, kang bisa ngeculake sapine 
lan kuldine menyang ing ngendi-endi!
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